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Anderungen
Motor — Kurbettrieb fir R50 - R60 - R50/2 und R50 S 11.2 ‘
Engine — Cronk drive for R50-R60-R50/2 and R50S ' Modifications
Moteur  — Embieliage pour R50-R60-R50/2 et R30S L
7/27 1.10.1967 Modifications
. Stiick/E o .
rung 1Bild| reiny, R IR R|R|R Teil-Benennung Denomination of parts Dénomination de piéces Anderung |Bild|  rojp,, Bemerkung
r. Nr. 50 [0/2(50S |69 (695 Nr. Nr.
60 B0/2
Kurbeltrieb R 50 Crank drive R50 Embielloge R 50 * 111121 0016042 R50S
1 (11210016039 ] 1 |- | = t= |- | Kurbelwellem, Pleuelstange Crankshaft w.connecting rod Vilebrequin avec bielles * 111121 0016043 R 50/2
4 |11 21000062341 2 | =| = | = Hubzapfen Crark pin Tourillon
6 11240017701 [ 2 | = | = | = Pleuel stange mit Biichse Connecting rod with bushing Bielle avec coussinet
7 [(1V240017150 | 2 | = | - | = Pleuelbiichse Connecting bushing Coussinet de bielle
g |1n210006128 | 2 [ -| = | —- Rollenkifig Roller cage Cage de roulement
9 11240016180 | 28| — | — | — Rolle 6,994 @ Roller 6,994 Rouleau 6,994 @
9 (11240016181 | 28 = | - | = Rolle 6,996 @ Roller 6,996 @ Rouleau 6,996 @
9 [11240016182 | 28| ~| - | - Rolle 6,998 G Roller 6,998 & Rouleav 6,998 @
9 | 11240016183 | 28|~ | - |- Rolle 7,000 @ normal Roller 7,0000 standard Rouleau 7,000 @ normai
9 (11240016184 | 28 — | — | — Rolle 7,002 @ Roller 7,002Q Rouleau 7,002 @
9 |11240016185 | 28| - | = | - Relie 7,004 @ Roller 7,004 @ Rouleau 7,004 @
9 |11240016186 | 28 | = | -~ | — Rolle 7,006 @ Roller 7,006 O Rouleau 7,006 @
9 [11240016187 § 28| - | = | = Rolle 7,008 @ Roller 7,008 & Rouleau 7,008 @
10 {11 210006216 | 2 | - | = | - Olschleuderring Qil sling ring Disqua centrifugateur d'huile
1| 07119900106 2 | = | = | = Senkschraube M6 x 10— 45 phr. | Countersunk screw M6 x10-45 | Vis d tétenoyéeM6é x 10-4 5phr.
schwarz f.0lschleuderring phr. black f. oil sling ring noire pour disque centr.
R 60 R 60 R 60
1 (11210016045 1 | =} = | = Kurbelwelle m. Plevelstange Crankshaft w. connecting rod Yilebrequin avec bielles
4 (11210016233 | 2 | -] - | = Hubzopfen Crank pin Tourillon
6 111240017032 ) 2 | - =1 = Plevelstange mit Bichse Connecting rod with bushing Bielle avec coussinet
7 112400101501 2 | = - | = Plevelbichse Connecting rod bushing Coussinet de bielle
8 (11240017720 | 2 | = | = | = Rollenkifig Roller coge Cage de roulement
9 [1124001682) [ 36| - - | - Rolle 4,994 @ Roller 4,994 @ Rouleau 4,994 @
9 111240016822 | 3% | - | - | - Rolle 4,996 @ Roller 4,996 & Rouleau 4,996 @
9 (11240016823 | 36| - | - | - Rolle 4,998 @ Roller 4,998 @ Rouleau 4,998 @
9 111240016824 | 36| —| ~ | - Rolle 5,000 @ Roller 5,000 @ Rouleau 5,000 @
9 |11240016826 36 —| — | - Rolle 5,002 @ Roller 5,0020 Rouleau 5,002 @
9 | 11240016827 | 36| - | - | - Rolle 5,004 @ Roller 50040 Rouleau 5,004 @
9 (11240016835 (36| —| — | - Relle 5010 O Roller 50100 Rovleou 5,010 @
9 |11 240006836 [ 36| — | — | — Rolle 5,020 @ Roller 50200 Rouleau 5,020 @
9 |1124 0016837 [36 | - | - | - Rolle 5,030 © Roller 5,0300 Rouleau 5,030 @
0 |[n210016217 | 2| -| - | - Olschleuderring Oil slinger Disque centrifugeur d'nuile
1V j0711 9900106 | 2 | -] - | - Senkschraube M6 x 10— 4S phr. | Countersunk screw M6x10—-435 } Visatétenoyée M6 x10—4 Sphr.
sw. f. Olschleuderring phr. black f. 0il slinger noire pour disque centr.
RS5/2und R 50S R 50/2and R 50S R 50/2et R50S
1210006042 — 1 1 (1| — Kurbelwelle m. Plevel u. Ton- | Crankshaft with connecting rod | Vilebrequin avec bielles et
nenlager and cask bearing roulements & tonneoux
11210006043 | — |1 |V | — Kurbelwelle mit Pleuel Crankshaft with connecting rod | Vilebrequin avec bielles




Anderungen

Motor — Kurbeitrieb fiir R50/2- R50 S« R60/2 und R69 S 12
Engine — Crank drive for R50/2-R505-R60/2 and R69 S Modifications
Moteur — Embiellage pour R 50/2- R50 5- R60/2 et R69 S .
: 821 | 1.10.1967 Modifications
Bild Stiick/E _ _
;:Jng !\'lr. Teil-Nr. B B T L FA Teil-Benennung Denomination of parts Dénomination de piéces A"dﬁ::""g Bhlllrd Teil-Nr. Bemerkung
60 160/2
4 [nn2noote2d1 | — 12| 2 | = 1 = | Hubzapfen m. zylind. PreBsitz | Crank pin with cylindr. pinch fit | Tourillon av.siége cylindr.pressé * 1 |11 21 0016033 R69S
4 |1n210me235| - 121 2 { = 1= | Hubzapienm.konischem Prefisitz | Crank pin with conical pinch fit | Tourillon av.siége conique pressé * 1 111 21 0016048 R 60/2
6 1124007052 - | 2|2 |- |~ | Plevel mit Biichse Connecting rod with bushing Bielle avec coussinet * 6 111 24 0017701 R 60/2
7 |nna240mns0| - | 2| 2 | ~ | - | Bichse f. Kolbenbolzen mit Bushing for piston bolt with Coussinet d’axe de piston, * 6 {1124 0017032 R69S
AufmaB oversize majoré
8 [11210006125| - (2| 2 | — | — | Rollenkatig Roller cage Cage de roulement
9 | 11240016821 [ — { 32| 32| - | - | Rolle 4994 ¢ Roller 4,994 0 Rouleau 4,994 @
9 | 11240016822 - | 32| 32| - | — | Rolie 4,99 @ Roller 4,996 @ Rouleav 4,996 @
9 | 11240016823 | - | 32| 32| — | — | Rolle 4,998 @ Roller 4,998 0 Rouleau 4,998 @
9 11240016824 | - | 32;32| - | — | Rolle 50000 Roller 5,000 @ Rouleau 5,000 @
9 | 1240016826 - | 32|32 - | - Rolle 5,002 0 Roller 5,002 @ Rouleau 5,002 @
9 111240016827} - 32|32 - | - Rolle 5,004 0 Roller 5,004 O Rouleau 5,004 @
9 | 11240016835| -~ [32|32| - | - | Relle 50100 Roller 5,010 @ Rouleau 5,010 @
9 | 11240016836 — |32(32| - | - | Rolle 50200 Roller 5020 @ Rouleau 5,020 @
9 | 11240016837] - | 32| 32| -} — | Rolle 50300 Roller 5,030 @ Rouleou 5,030 @
10 [ 121006219 — | 2| 2 | - | = | Olschleuderring Oil slinger Disque centrifugeur d’huile
1M 07119900106 | — | 2| 2 | = | -~ | Senkschraube AM6 x 10-45 Countersunk screw AMé x 10—4 | Visatétenoyée M6 x 10—4 Sphr.
phe. sw. f. Olschleuderring S phr. black . oil stinger noire pour disque centr.
R 60/2 und R69S R 60/2and R69S R 60/2 et R 695
* 1 111210016033F - | V| = | - |1 Kurbelwelle mit Pleuel und Crankshaft with connecting rod | Vilebrequin avec bielles et
Tonnenlager and cask bearing roulements @ fonneaux
* 1 1210016048 —{ V| = | =] 1 Kurbelwelle mit Pleuel Crankshaft with connecting rod | Vilebrequin avec bielles
4 | 11210016243 — [ 2| - | -1 2 Hubzapfen m. zylindr. PreBsitz | Crank pin w. cylindr. pinch fit Tourillonav.siége cylindr.pressé
4 | 1nN2100%6231 | - 2| -1 -12 Hubzapfen m.konischem Predsitz | Crank pin with conicol pinchfit | Tourillon av.si¢ge conique pressé
SN2 006284) - 2| -7 -2 Stopfen zum Hubzapfen Plug for crank pin Bouchon de tourillon
* 6 [ 11240017701 | — | 21 = | = [ 2 | Plevel mit Bichse Connecting rod with bushing Bielle avec coussinet
* 6 1124007032 ~ | 2] —| = |2 | Plevel mit Bichse Connecting rod with bushing Bielle avec coussinet
711240001180 = 2| -] -2 Bichse f. Kolbenbolzen Bushing for piston bolt Coussinet d'axe de piston
8 | 11240017720 —| 2| — | = | 2 | Rollenkitig Roller cage Cage de roulement
9 | 11240016821 | — 36| - | ~ |36 | Rolle 4994 0 Roller 4994 @ Rouleau 4,994 @
9 | 11240016822 — 36| —| — |3 | Rolle 499 @ Roller 4,996 & Rouleau 4,996 @
9 | 11240016823 ~ | 36| ~| - |3 | Rolle 4998 @ Roller 4,998 & Rouleau 4,998 @
9 | 11240016824 -] 36| — | - | 3 | Rolle 5000 @ Roller 5,000 @ Rouleau 5,000 @
9 | 11240016826 — | 36| - | - 13 | Rolle 50020 Roller 5,002 Rouleov 5,002 @
9 | 11240016827 - | 36| -] — {3 | Rolle 5004 @ Rolier 5,004 @ Rouleau 5,004 @
9 | 11240016835| — | 36| — | - |36 | Rolle 50109 Roller 5010 @ Rouleou 5,010 @
9 | 11240016836 | — | 36| - | — | 3 | Rolle 5020 @ Roller 5,020 @ Rouleau 5,020 @
9 | 11240016837 ~ | 36| —| - | 36 | Rolle 50308 Roller 5,030 0 Rouleou 5,030 @
0 |nN2aom6221| - | 2| —| =-|2 Olschleuderring 0il slinger Disque centrifugeur d*huile
11 | 07119900106 —| 4| = | - | 4 Senkschraube AM6 x10—45 Countersunk screw AM6 x 10— 4 |Visatétenoyée M6 x10—45phr,
phr. sw. f. Blschleuderring S phr. black f. oil slinger noire pour disque centr.




Anderungen

Motor — Kurbeltrieb fir R6% 1.2
Engine — Crank drive for R69 Modifications
Moteur — Embiellage pour R6% o
9/97 1.10.1967 Modifications
. Stiick/E n )
"r'.ung Bh':f Teil-Nr. 5': 0‘;2 5:5 6'; 625 Teil-Benennung Denomination of parts Dénomination de piéces A"dﬁ:?"g Br:llrd Teil-Nr. Bemerkung
60 160/2
R 6% R 69 R 69
T 210016035 | - = =1 | - Kurbelwelle m. Pleuelstange Crankshaft with connecting rod | Vilebrequin avec bielles
4111210016231 | - —| = | 2 | = | Hubzapfen Crank pin Tourillon
Sjp1v21o0016264 | —| —| —=| 2 | = | Stopfen zum Hubzopfen Plug for crank pin Bouchon de tourillon
6111240017032 | ~| —| = | 2 | = | Plevelstange mit Biichse Connecting rod with bushing Bielle avec coussinet
7(N240007150 [ —| —| - | 2 | = | Plevelbichse Connecting rod bushing Coussinet de bielle
8111240017720 | - —=! —| 2 | = | Rollenkifig Roller cage Cage de routement
9111240006821 | -] - - [36| — | Rolie 4,994 8 Roller 4,994 @ Rouleau 4,994 @
9111240016822 | —f = —|36| - | Rolle 4,996 @ Roller 4,996 @ Rouleou 4,996 @
9111240016823 | ~| —=| =] 36] - | Roile 4,998 @ Roller 4998 O Rouleau 4,998 @
9111240016824} —| —| — | 36| — | Rolle 5000 @ Roller 5,000 @ Rouleau 5,000 @
9 (11240016826 [ - | —| —[36| - | Rolle 50020 Roller 5,002 @ Rovleau 5,002 @
9111240016827 | —| —| — | 36| ~ | Rolle 5004 @ Roller 5,004 9 Rouleoy 5,004 @
911240016835 | —| —| = |36 — | Rolle 5010 @ Roller 5,010 @ Rouleau 5,010 @
911124001683 | —| -] = |36| — | Rolle 5020 @ Roller 5,020 @ Rouleou 5,020 @
9111240016837 | —| = —|36| - | Rolle 50300 Roller 5,030 @ Rouleau 5,030 &
winaome21 | -1 - -2 |- Olschleuderring Oil slinger Disque centrifugeur d*huile
1M ]07119900106 | —| —=| =] 4 | = | Senkschrovbe M6 x10—4$ phr. | Countersunk screw M6 x10—-45 | Vis & tétenoyée M6 x10—4 Sphr.
sw. f. Olschieuderring phr.black f.oil slinger noire pour disque centr.
12 107119981213 | 1 | —| = | 1 | = | Rillenlager 6203 zur Licht- Grooved ball bearing 6203 for Roulement rainuré 6203, palier
maschinenlagerung A generator mounting /A A de dynamo
1207119981044 [ —| 1| 1 | -1 Rillenlager 6004 z. Licht- Grooved ball bearing 6004 for Roulement rainuré 6204, palier
maschinenlagerung A generator mounting A A de dynamo
¥3 (07119981242 | 2 ) 2| —| — | — | Rillenlager 6207 (Hauptlager) | Grooved ball bearing 6207 Roulement rainuré principal
AoV {main bearing) Aand ¥ 6207 M\ et VY
13 (o711 9981245 —| -] 1 i1V 1 Rillenlager 6207 MN 20 Grooved ball bearing 6207 MN Roulement rainuré principal
(Houptlager) A 20 (main bearing) A 6207 MN 20 A
4111200006273 - = V|1 |1 Tonnenlager ¥ Barrelspherical roller bearing Roulement a tonneaux 20207
20 207MB C 3 v 20207MBC3 MBC3 V¥
15 111210016240 | 1 | ~f —| — | ~ | Abstandsring, innen A Spacer ring, inside A Entretoise int. A
1511210006268 | —1 b1 |1 |1 Abstandsring, innen A Spacer ring, inside A Entretoise int. A
16 111210016244 | 1) —| —| ~ | = | Abstandsring, cuflen A Spacer ring, outside /A Entretoise ext, /A
17 (2100162121 2| = =| = ¢ — | Abstandsring A und ¥/ Spacer ring A and ¥ Entretoise A etV
W 1M200016266 | = 1| V| =1 Abstandscheibe ¥ Spacer ring ¥ Rondelle ¥
18 [112100016130 ) V| V| V[T ] Federring fir hintere Kurbel- Lock washer for rear ¢rank- Rondelle élastique de palier
wellenlagerung shaft bearing arriére de vilebrequin
19 (11210006252 1 (11 1 (1|1 Spritzscheibe f. hintere Kurbel- | Oil retainer for reor crank- Rondelle de protection de palier

wellenlagerung

shaft bearing

arriére de vilebrequin




Anderungen
Motor —~ Zahnradsatz fiir Kurbel- und Steverwelle 11.3
Engine -~ Gear set for crankshaft and reversing shaft Modifications
Moteur  — Poire de pignens pour vilebrequin et arbre d comes
1027 | 110,967 Modifications
erung |Bild . Stiick/E . . . o - Anderun Bild
i Nr.| TeilNr. 5'?) 0“;2 5:3 s‘: 6;‘5 Teil-Benennung Denomination of parts Dénomination de piéces Nr. 9 Nr. Teil-Nr. Bemerkung
60 160/2
Zahnrodsotz fir Kurbel- und Gear set for crankshaft and Paire de pignons pour vilebre- * 20 11 31 0014330
Steuerwelle seversing shoft quin et arbre & comes * 20 11 31 0016331
* 2 | 11310016330 Y [ 1| 1] 1]} ~9 Zahnradsatz fiir Kurbel- ~9 gear set for crankshaft —9 paire de pignons pour vile- w 20( 17 31 0016332
und Steverwelle ond reversing shaft brequin et arbre & comes * 20 11 31 0016333
* 2011131006331 | V| V11 ] —B Zahnrodsatz fiir Kurbel- —8 gear set for crankshaft ~8 paire de pignons pour vile- * 200 11 31 Q016334
und Steuerwelle and reversing shaoft brequin et orbre & comes * 20 11 31 0016335
* 211310006332 11| VP11 —7 Zahnradsatz fir Kurbel- —~7 gear set for crankshaft ~7 paire de pignons pour vile- * 20| 11 31 0016336
und Steverwelle and reversing shaft brequin et arbre & cames * 20 11 31 0016337
* 20 111310016333} 1] Y V)Y )0 —6 Zahnradsatz for Kurbel- —6 geor set for cronkshaft —6 paire de pignons pour vile- * 20| 11 31 0016338 R 505 —»Fgb565634
und Steuerweile and reversing shaft brequin et arbre & comes » 20| 11 31 0016340 R 695 =—+Fg 657 098
* 2111310016334 V)1 V11 —5 Zahnradsatz fir Kurbel- — 5 gear set for crenkshaft -5 paire de pignons pour vile- * 201 11 31 0016341
und Steuerwelle and reversing shaft brequin et asbre & cames * 201 11 31 0016342
* 2 (11310016335 | 11 1 1(1}]1 ~ 4 Zohnradsatz fir Kurbel- —4 gear set for crankshaft ~4 paire de pignons pour vile- * 20| 11 31 0016343
und Steuerwelle and reversing shaft brequin et arbre & cames * 201 11 31 0016344
* 20 111310016336 ) 1 ¢ 1 1 1] —3 Zahnradsatz fur Kurbel- —3 gear set for crankshaft — 3 paire de pignons pour vile~ * 201 11 31 0016345
und Steuerwelle and reversing shaft brequin et arbre & comes * 20| 11 31 0014346
20 [ 11310016337 ) 1 1 ~2 Zahnradsetz fir Kurbel- —2 gear set for crankshaft ~ 2 paire de pignons pour vile- ¥ 11 31 0016347
und Steverwelle and reversing shaft brequin et arbre & cames * 11 31 0016348
2011131 00163381 1 1 —1 Zahnradsatz fir Kurbel- —1 gear set for crankshaft — 1 paire de pignons pour viles
und Steuerwelle and reversing shaft brequin et arbre @ cames
20 | 1131 0016340 ) 1 1 +1 Zahnradsatz fir Kurbel- + 1 gear set for crankshaft +1 paire de pignons pour vile-
und Steuerwelle and reversing shaft brequin et orbre & cames
20 | 11 31 0016341 | 1 1 +2 Zahnradsatz fir Kurbel- + 2 gear set for crankshaft + 2 paire de pignons pour viler
und Steverwelle and reversing shaft brequin et atbre & cames
20| it 31 0016342 | 1 1 + 3 Zahnradsatz fir Kurbel- + 3 gear set for crankshaft + 3 paire de pignons pour vile-
und Steverwelle and reversing shaft brequin et arbre & comes
20 |11 310014343 ] 1 1 + 4 Zahnradsatz fiir Kurbel- + 4 gear set for crankshaft + 4 paire de pignons pour vile-
und Steverwelle and reversing shaft brequin et arbre 6 comes
20 111 31 0016344 ) 1 1 +5 Zahnradsatz fir Kurbel- + 5 gear set for crankshaft + 5 paire de pignons pour vile-
und Steverwelle and reversing shaft brequin et arbre 6 cames
20 | 11 31 0076345 | 1 1 +6 Zohnradsatz fiir Kurbel- +6 gear set for crankshaft +6 paire de pignons pour vile-
und Steuerwelle and reversing shaft brequin et arbre & comes
20 | 11 31 0016346 | 1 +7 Zahnradsatz fiir Kurbel- +7 gear set for crankshaft + 7 paire de pignons pour vile-
und Steuerwelle and reversing shaft brequin et arbre a cames
20 | 11 31 0016347 | 1 1 +8 Zahnradsatz fiir Kurbel- 18 geor set for crankshaft + 8 paire de pignons pour vile-
und Steverwelle and reversing shaft brequin et arbre & comes
20 | 11 31 0016348 | 1 1 + 9 Zahnrodsetz fiir Kurbel- +9 gear set for crankshaft + 9 paire de pignons pour vile-
und Steuerwelle and reversing shaft brequin et arbre a cames




Anderungen

Motor — Zahnradsatz fir Kurbel- und Steuerwelle 1.3
Engine — Gear set for crankshoft end reversing shaft Modifications
Moteur  — Paire de pignons pour vilebrequin et arbre a cames L
/27 1.10.1967 Modifications
. . Stiick/E ~ .
i:.mg Bh'llf Teil-Nr. ; E‘:‘z ARSRA Teil-Benennung Denomination of parts Dénomination de piéces A"dﬁ:"‘"g Bhll'f Teil-Nr. Bemerkung
60 60/2
* 20 | 11310016379 | —~ | =1 1 | - |1 — 10 Zahnradsotz fir Kurbel- — 10 gear set for crankshaft —10 paire de pignons pour vile- * 20| 11 31 0016379
und Steverwelle and reversing shaft brequin et orbre 4 cames * 20 11 31 006380
* 20 11310016380 ~| - 1] =11 ~9 Zahnradsatz fir Kurbel- ~9 gear set for crankshaft —9 paire de pignons pour vile- * 20| 11 31 0016381
und Steverwelle and reversing sheft brequin et arbre o cames * 20| 11 31 00146382
* 20 (11310016381 | —1 -] 1| =1 —8 Zohnradsatz fir Kurbel- —8 gear set for crankshaft —38 paire de pignons pour vile- * 20| 11 31 0016383
und Steverwelle and reversing shaft brequin et arbre a cames * 20| 11 31 0016384
b 20 [11310016382 | —| =1 1| =1 —7 Zohnradsatz fir Kurbel- -7 gear set for crankshaoft —~7 paire de pignons pour vile- * 20 | 11 31 0016385
und Steverwelle and reversing shoft brequin et arbre 6 cames * 20 | 11 31 0015386
* 20 113100163831 —| —| V¢ =11 —6 Zahnradsatz fir Kurbel- —& geor set for crankshaft —6 paire de pignons pour vile- * 20 { 11 31 0016387
und Steverwelle and reversing shaft brequin et arbre 4 cames s 20 | 11 31 0016388 R506 Fq 565 635-
® 20 | 11310016384 | —| =] 1| =1 ~ 5 Zahnradsatz fir Kurbel- — 5 geor set for crankshaft —5 paire de pignons pour vile- & 20| 11 31 0016389 R69S Fg 657 099-
und Steverwelle ond reversing shaft brequin et arbre a cames * 20 | 11 31 0016390 g
* 20 [ 11310016385 ) - -] V| =1 —4 Zahnradsatz fir Kurbel- —4 gear set for crankshaft —4 paire de pignons pour vile- * 20 | 11 31 0014391
und Steverwelle and reversing shaft bregquin et arbre & cames * 20 4 11 31 0016392
* 20 (11310016386 - ~| 1| -1 —3 Zohnradsatz fiir Kurbel- -3 gear set for crankshaft -3 paire de pignons pour vile- * 20 1 11 31 0016393
und Steuerwelle and reversing shaft brequin et arbre & cames * 201 11 31 0016394
* 20 (11310016387 | = =] 1| =] 1 —2 Zahnradsatz fir Kurbe!- =2 gear set for crankshaft ~ 2 paire de pignons pour vile- * 20| 11 31 0016395
und Steverwelle and reversing shaft brequin et arbre a cames hd 20| 11 31 0016396
* 20 (11310016388 —f | 1| =11 —1 Zahnradsatz fir Kurbel- —1 gear set for crankshaft ~1 paire de pignons pour vile- * 20 ] 11 31 0016397
und Steverwelle and reversing shaft brequin et arbre & comes * 20 11 31 0016398
* 2 [ 11310006389 —| =] 1| =~ |1 +0 Zahnradsetz fir Kurbel- 10 gear set for crankshaft 10 paire de pignons pour vile- * 20| 11 31 0016399
und Steverwelle and reversing shaft brequin et arbre a cames
* 20 [ 11310016390 -7 -] 1 { -1 + 1 Zahnradsetz fir Kurbel- + 1 gear set for crankshaft + 1 paire de pignons pour vile-
und Steuerwelle and reversing shaft brequin et arbre a cames
* 2 [ T1310016391 [ —| =] V| -] + 2 Zahnradsatz fir Kurbel- + 2 gear set for crankshaft +2 paire de pignons pour vile-
und Steverwelle and reversing shoft brequin et arbre & cames
* 2 | 11310016392 —) =| Vi =11 + 3 Zohnradsatz fir Kurbel- + 3 gear set for cronkshoft + 3 paire de pignons pour vile-
und Steuerwelle ond reversing shoft brequin et arbre a cames
- 20 | 11310016393 | —| 1| - [ + 4 Zohnradsatz fir Kurbel- + 4 gear set for crankshaft + 4 paire de pignons pour vile-
und Steverwelle ond reversing shaft brequin et arbre a cames .
* 20 [ 113100163941 —f | 1| ~11 + 5 Zohnradsatz fiir Kurbel- + 5 gear set for cronkshaft + 5 paire de pignons pour vile-
und Steverwelle and reversing shaft brequin et arbre 6 cames
* 20 (11310016395 —| —-| 1| =1 +6 Zahnrodsatz fir Kurbel- + 6 geor set for cronkshaft +6 peire de pignons pour vile-
und Steuerwelle and reversing shaft brequin et arbre a cames
* 20 (1131001639 | —| [ 1 ¢ =] 1 +7 Zahnrodsatz fir Kurbel- + 7 gear set for crankshaft +7 paire de pignons pour vile-
und Steuerwelle and reversing shaft brequin et arbre @ cames
* 20 (11310016397 | - =] V| = | +8 Zahnradsatz fiir Kurbel- + 8 gear set for crankshalt +8 paire de pignons pour vile-
und Steuerwelle and reversing shaft brequin et arbre @ cames
* 20 | 11310018398 | ~f —f 1] = |1 +9 Zahnradsatz fir Kurbel- +9 gear set for crankshaft + 9 paire de pignons pour vile-
und Steuerwelle and reversing shaft breguin et arbre @ cames
* 20 (11310016399 —| | 1| = 1 + 10 Zahnradsatz fiir Kurbel- + 10 geor set for crankshaft +10 paire de pignons pour vile-
und Steuerwelle and reversing shoft brequin et arbre a comes




Anderungen

Motor — Zahnrod am Kurbelschenkel 11.3
Engine  — Gear on crank shank Modifications
Moteur Pignon de vilebrequin v l —— Modifications
. Stiick/E " .
::.ung Bh'll:j Teil-Nr. 5’(‘) 50'32 S:S ;9‘ s:s Teil-Benennung Denomination of parts Dénomination de piéces And:l:.ung Bhlll:.’ Teil-Nr. Bemerkung
60 60/2
Fir Zahnrad am vorderen For gear on front crank shank Pourpignon en bout de vilebre.
Kurbel schenkel
20 (07119951480 v 11 [V |1 I Scheibenfeder 5x6,5 Lock washer (woodruffkey) 5x6,5 | Clavette 5x6,5
2210711993417V | 1 | = | —~ |1 | — | Sicherungsring 25x1,2 Lock plate 25x1,2 Circlips 25x1,2
23(11210006201 [ 1 | =) — | 1 | = | Ausgleichscheibe {Stirke nach |Spacer washer (thicknees as Rondelle de reglage (épaisseur
Bedarf) required) selon besoin)
Fir Schwungrad am hinteren For flywheel on rear crank Fixation du volant en bout de
Kurbelschenkel shank vilebrequin
2210006132 7 [ v (11 |1 Scheibenfeder Spring washer {Woodruff key) Clavette
25 (11210016225 [ 1 ;1 |1 {1 {1 Sicherungsblech Lock plate Arrétoir
2 (11220016248 | 1 (1 [ 1 |1 |1 Sechskantschroube Hex. screw Vis six pans
Lagerdeckel am Motorgehduse | Bearing coveron enginehousing | Flesque de palier, sur carter
(Befestigung siehe Bildtafel 1) {{Mount see illustration table 1} | (fixation: voir tableau 1)
27 (11110002033 | — | —=| - |1 | = | Lagerdeckel Bearing cover Flasque de palier
2111110002034 [ — |1 (1 |=]1 Lagerdeckel Bearing cover Flasque de palier
Flansch und Lagerbiichse am Flange and bearing bushing Bride et fit sur flasque de
Lagerdeckel on bearing cover palier
{00076 1 | - =)~ | = Flansch mit Olrohr Flange with oil pipe Bride avec conduite d'huile
o(11eed174 (111 |1 Flansch mit Olrohs Flange with oil pipe Bride avec conduite d'huile
31 107119932071 | 4 | 4| 4 (4 |4 Federscheibe B 6 Lock washer B6 Rondelle élastique B 6
32 (07119913471 | 4 | —| — | = | = | Sechskantschroube M6 x18—8 [Hex. screw M6 x18=8G phr. Vis six pans M6 x18—8 G phr.
G phr. sw. black neire
321071 9913457 | — | 4| 4[4 | 4 Sechskantschraube M6 x15-8 [Hex. screw M6 x 15—8 G phr. Vis six pans M6 x 15-8 G phr.
G phr. sw. black noire




Anderungen

Motor — Schwingungsdampfer - Kalben und Kolbenringe fiir R 50 und R 50/2 1.2
Engine — Vibration damper - Piston and piston rings for R 50 and R 50/2 Modifications
Moteur  — Amortisseur de vibrations - Piston et segments pour R50 et R50/2
13/27 1.10.1967 Modifications
.
rung Bild Teil-N R nStﬁ:k’ER R Teil-Be De Y f " Dé " . d s Anderung Bild R
Ir. N. eil-Nr. so bos2|ses | s less eil-Benennung nomination of parts énomination de piéces Nr. Nr. Tail-Nr. Bemerkung |
60 60/2 !
$chwingungsdompfer Vibration damper Amortisseur de vibrations by 44 |07 11 0014127 R 50/2 -—+Fg 634 462
* 44 (07 11 0014128 } mit 4 Ringen |
33 (11230070040 - | ~ |V [~ |1 Schwingungsdimepler, Kpl. Vibration damper, Kpl. Amortisseur de vibrations, Kpl. * 44 107 11 0014129 Verdichtung 6,8 |
Mmool - | -1 +-=11 Nabe f. Schwingungsddmpfer Hub for vibratien domper Moyeu 4’ amortisseur de vibrations
35 |1m2s007043 | - | =1 ] =1 Abstandsbiichse Spacer bush Entretoise :
3 1230070703 | — | - |V {—-1|} Démpfermasse Damping mass Masse d'amortissement ‘
7 (11230070709 | = | - Y[ -1} Ringfederelement Coil spring element Ressort annulaire |
3B |1 230070N0| -]~ 2 -2 Gleitscheibe Sliding plote Rondelle de frottement |
39 11230070146 | - | = V| -] Abschlufischeibe Terminal washer Rondelle de fermeture |
Fir Schwingungsdampfer am For vibrotion domper on front Pour amortisseur de vibrations
vorderen Kurbelzapfen m. Lima- | crank pin with Lima attach- en bout de vilebrequin (avant)
Befestigung ment avec fixation de dynamo
40 1123000045 -1 - V[ =] 1 Innensechskantschraube Hex. screw with inside thread Vis six pans int.
41 (o711 9932090 | - = 1 [ = |1 Federscheibe B 8 Lock washer B 8 Rondelle &lastique B 8
Kolben und Kolbenringe Piston and piston rings Piston et segments
R 50 und R 50/2 R 50 and R 50/2 R 50 et R50/2
Kolben mit Bolzen u. Ringen Piston with bolts and rings Pisten avec axe et segments
* 4 |lo7Z1ivomazz | 2|1 2| =} -1 = Verdichtungsring {1,5mm hoch) { Compression ring (1,5mm high} | Segment de compression (haut,
normal standard 1,5mm) stondard
* 44 loTiroonatae| 2| 2| =| = | = | Verdichtungsring {1,5mm hoch) | Compression ring (1,5mm high} | Segment de compression {(haut.
mit 0,5mm Aufmal with 0,5mm oversize 1,5mm) majoré 0,5mm i
¥ 44 loznomaizs | 2| 2| =| =1 = | Verdichtungsting (1,5mm hoch) | Compression ring (1,5mm high) | Segment de compression {haut.
mit 1mm AufmofR with 1mm oversize 1,5mm) majoré 1,0mm




Anderungen

v

1

Motor — Kolben und Kolbenringe fiir R 50 und R 50/2 11.2
Engine — Piston and piston rings for R 50 and R 50/2 Modifications “.
Moteur  — Piston et segments pour R 50 et R 50/2 o
14/27 l 1.10.1967 Modifications
. Stiick/E - .
rung | Bild Teil-Nr. R|A|R|R|R Teil-Benennung Denomination of parts Dénomination de piéces Anderung  |Bild Teil-Nr. Bemerkung
Ir. Nr. 50 [B0/2(50S |69 (695 Nr. Nr.
60 /2
* 45 (071310014159 | 2 {2 | = | = | = | Otloblauf-Nasenring, normal Oil ring (angulor) standard Segment racleura talon, standard * 45 | 07 11 0014159
* as o711 0014160 | 2 | 2| = | = | = | Oloblauf-Nasenring mit 0,5mm [0il ring (angulor) with 0,5mm | Segment racleur & talon majore * 45 (07 11 0014160 |
Auvfmaf oversize 0,5mm * 45 1 07 11 0014141 R 50/2 =—Fg 634 462
* A5 (07110014361 | 2 | 2 | = [~ |= Oloblayf-Nasenring mit 1 mm Oil ring (angular) with 1 mm Segment racleur @ talon majoré * 46 |07 11 0014122 4Ringe Verdichtung=6,
Aufmal oversize tmm * 46 [ 07 11 0014123
* 4 (07110014122 | 4 |4 | — | = | = | Schiitzring, normal Slotted ring, standard Segment fendu, standard * 46 | 07 11 0014124
* 46 07110014123 | 4 | 4| = | = | = | Schlitzring m.0,5mm AufmaR Slotted ring with 0,5mm overs. |Segment fendu majoré 0,5mm
* 46 [0711 0014124 [ 4 |4 | — | = § = | Schlitzring m. Imm Aufmafl Slotted ring with 1mm oversize | Segment fendu majoré 1 mm * 42 |11 25 0012237
* 42 111 25 0012238
* 42 |11 250012237 | 2 (2 | - | = | = | nomal 67,950 stamdard 67,959 standord 67,95 @ * 42 | 11 25 0012239
* 42 11250012238 | 2 |2 | — | = | — | normal 67,96 @ standard 67,96 0 standard 67,96 @ * 42 (11 25 0012294
* 42 |11 250012239 | 2 |2 | = | = | = | momal 67,97 @ standard 67,97 @ standard 67,97 @ * 42 |11 250012295
* 42 |11 250012294 | 2 |2 | - == | +0,5mm 68,450 +0,5mm 48,450 40,5 mm 68,45 @ * 42 (11 25 0012296
* 42 111250002295 | 2 |2 | == |- | +0,5mm 68,460 +0,5mm 68,46 @ +0,5mm 68,46 & * 42 | 11 25 0012297
* 42 111250012296 | 2 |2 | - |-|~- | +0,5mm 68,470 +0,5mm 68,47 @ +0,5mm 68,47 @ * 42 | 11 250012298
* 42 112500012297 | 2 |2 |- |- |- | +1,0mm 68,950 +1,0mm 68,950 +1,0mm 68,95 @ * 42 |11 25 0012299 R 50/2  Fg634 463
* 42 111250012298 | 2 |2 | - |- |- | +1,0mm 68,960 +1,0mm 68,96 @ +1,0mm 68,96 @ * 43 107 11 9933720 3Ringe Verdichtung=7
* 42 (11250012299 | 2 |2 - | = | = | +1,0mm 68,97 0 +1,0mm 68,97@ +1,0mm 68,97 @ * 43 107 11 993372
* 43 (07119933720 | 2 |2 | - |- | - Rechteckring, normal, Nut 1 Rectangularring, stand.groove | | Segm.rectangul.stand.,gorge | * 43 | 07 11 9933722
* 43 (07119933721 | 2 |2 | = |- | - Rechteckring, + 0,5mm, Nut 1 Rectangular ring, + 0,5mm,groo.l | Segm.rectangul.+0,5mm,gorge | * 45 107 11 0014159
* 43 (07119933722 | 2 |2 | - |- | - Rechteckring,+ t,0mm, Nut 1 Rectangularring,+1,0 mm,groo.1 | Segm.rectangul.+1,0mm,gorge | * 45 | 07 11 0014160
* 45 [0711 0014159 | 2 |2 | - | = | = Nasenring, normal, Nut 2 Nose ring, stendard, groove 2 Segment o talon,standgorge 2 * 45 1 07 11 0014161
* 45 |0711 0014160 | 2 |2 ] - | - | = | MNasenring,+ 0,5mm, Nut 2 Nose ring,+ 0,5mm, grosve 2 Segment & talon,+0,5 mmgorge 2 # 46 | 07 11 0014186
* A5 |07 0014181 | 2 |2 | - | - | - Masenring, + 1,0 mm, Nut 2 Nose ring, + 1,0 mm, groove 2 Segment atalon,t1,0 mmgorge 2 * 46 107 11 0014187
* A6 (07110014186 | 2 |2 | - | = | = Gleichfasenting, normal, Slotted ring {chamfered top) Segments & chanfreins égaux, * 46 | 07 11 0014188
Nut 3 stondard, groove 3 standard, gorge 3
* 4 (0710014187 [ 2 |2 | - — |- Gleichfasenring, + 0, 5mm, Slotted ring(chamfered top) Segments & chanfreins égaux,
Nut 3 +0,5mm, groove 3 +0,5mm, gorge 3
* 46 107110014188 | 2 | 2 | = | =~ |~ Gleichfasenring, +1,0mm Slotted ring {chamfered top) Segments @ chanfreins égaux,
Nut 3 +1,0mm, groove 3 +1,0mm, gorge 3




Anderungen

Motor — Kolben und Kolbenringe fir R50 S und R60 1.2
Engine — Piston and piston rings for R50 S and R60 Modifications
Moteur  — Piston et segments pour R505 et R60 o
15/27 1.10.1947 Modifications
. . Stiick/E " -
i:.ung Bh'll:’ Teil-Nr. 5'2 0'32 sc?s EFQ‘ s;‘s Teil-Benennung Denomination of parts Dénomination de piéces Andﬁ:mg Eﬂ:’ Teil-Nr. Bemerkung
680 2
Kolben und Kolbenringe R 50 S | Piston and piston rings R 505 | Pistons et segments R 505
Kolben mit Bolzen v. Ringen Piston with belts and rings Piston avec axe et segments
BlI1N25002249 | - | - 2 | = | = | normal 67,920 standard 67,92 @ standord 67,92 @
Bl11250012250 | = = 2 | = | = normal 67,93 @ standard 67,93 @ standard 67,93 @
dlurnsoe2est ! - -] 2 -1 — normal 67,94 @ standord 67,94 @ standard 67,94 @
glnmn2som2es2| - -2 -1 -1 +0,5mm 68,420 +0,5mm 68,42 @ +0,5mm 68,42 @
B111250012253 | - | ~| 2 | =] =] +0,5mm 68,430 +0,5mm 68,43 @ +0,5mm 68,43 9@
BI1MN25002254 | - -] 2| -[-] +0.5mm 58,440 +0,5mm 68,44 @ +0,5mm 68,44 @
8111250012255 — | =| 2 | =| = | +1,0mm68,929 +1,0mm 68,92 @ +1,0mm 68,920
48 (11250012256 | - —| 2| -| - | +1,0mm 68,930 +1,0mm 68,93 0 +1,0mm 68,93 @
48250012257 | - | ~-| 2| - | = | +1,0mm68,940 +1,0mm 68,94 @ +1,0mm 68,94 @
49 107119933720 = | -~ 2 | = | = Rechteckring, nomal, Nut | Rectangulorring, stand, groove 1 | Segment rectangul, stand, gorge |
49 107119933721 | — | =| 2 | = | = | Rechteckring,t+ 0,5mm, Nut 1 [ Rectangular ring, + 3, 5mmgroal | Segm.rectangul.+0,5mm, gorge |
42 107119933722 | - | =| 2 | -~ | - Rechteckring,+ 1,0mm, Nut 1 Rectangularring,+ 1,0 mm,groo.] | Segm.rectangul.+1,0mm, gorge 1
50 |07 11 0014159 | — | —| 2 | — | — | Nasenring, normal, Nut 2 Nose ring, standard, groove 2 Segment a talon, stand, gorge 2
50 10PN 004180 | —| = 2| = | = | Mosenring,+ 0,5mm, Nut 2 Nose ring, +0,5mm, groave 2 Segment a talen, + 0,5mm, gorge.2
50 10711 001416) [ I I ) [ Nasenring, + 1,0mm, Nut 2 Nose ring, + 1,0mm, groove 2 Segment d talon,+ 1,0 mm,gorge 2
510704186 | — —| 2 -} - Gleichfasenting, normal, Slotted ring{chamiered top) Segment & chonfreins égaux,
Nut 3 stondord, groove 3 standard, gorge 3
1107110004187 ) = | =] 2 | = | = Gleichfosenring, +0,5mm, Slotted ring (chamfered top) Segment a chanfreins égaux,
Nut 3 +0,5mm, groove 3 +0,5mm, gorge 3
S 107110014188 —| =] 2 | — | — | Gleichfasenring, +1,0mm, Slotted ring {chamfered top) Segment & chanfreins égaux,
Nut 3 +1,0mm, groove 3 +1,0mm, gorge 3
52 (07119933643 | - | -| 4 | = | = | Runddrahtsicherung C 20 Snap ring C 20 Jonc d'arrét C 20
Kolben und Kolbenringe R 60 Piston and piston rings R 60 Pistons et segments R 60
Kolben mit Bolzen u. Ringen Piston with bolts and rings Piston avec axe et segments
42 111250012227 | 2 | =) = = | = normal 71,950 standard 71,95 @ standard 71,95 @
42 (1250012228 | 2, = | = | = | - | nomal 71,96 O standard 71,96 @ standord 71,96 @
42 111250012229 | 2 | =] = | =) = nommal 71,97 @ standard 71,97 @ standard 71,97 @
42 (1250012230 | 2| -] -1 =1 = +0,5mm 72,45 Q¢ +0,5mm 72,45 @ +0,5mm 72,45 @
42 [ 112500012231 |} 2 [ =] = | = | = +0,5mm 72,46 @ +0,5mm 72,46 @ +0,5mm 72,46 @
a2 125002232 2| - —-| -] -] +*0,5mm 72,47 @ +0,5mm 72,47 @ +0,5mm 72,47 @
421250012233 | 2| ~-| = -] -] +1,0mm7295@ +1,0mm 7295 0 +1,0mm 72,95 @




Anderungen

Motor — Kolben und Kolbenringe fir R40 und R60/2 11.2
Engine — Piston and piston rings for R60 and R60/2 Modifications
Moteur  — Piston et segments pour R60 et R60/2 L
16/27 1.10,1967 Modifications
. Stiick/E . i
::‘ung BI,:Il:’ Teil-Nr. 5?1 Eo?‘z 5;‘3 52 sgs Teil-Benennung Denomination of parts Dénomination de piéces And:l:mg Bh'lig Teil-Nr. Bemerkung
60 160/2
43 107110014538 2 | — | - | = | = | Verdichtungsring mit 0,5mm Compression ring with 0,5mm Segment d'étanchéité majoré * 48| 11 25 0012258
Aufmaf oversize de 0,5mm * 48 | 11 25 0012259
43 (07110014539 2 | = | = | = | = | Verdichtungsring mit 1,0mm Compression ring with 1,0mm [ Segment d'étonchéité majoré * 48| 11 25 0012260
Aufmafl oversize de 1,0mm * 48| 11 25 0012261
45 | 11250018144 2 | - | = | = | = | Olablouf-Nasenring mit 0, 5mm |Qil ring {angular} with 0,5mm Segment racleur & talon majoré * 48 11 25 0012262 —Fg 622 990
Aufmalfl oversize de ¢,5mm * 48| 11 25 0012263
45 | 11250014146 | 2 | =1 = | = | = | Olablauf-Nasenringmit1,0mm [Cil ring (angular} with 1,0mm Segment racleur & talon majoré * 48| 11 25 0012264
AuvfmalB oversize de 1,0mm * 48 | 11 25 0012245
4 | 11250004139 4 | ~| = | = | = | Schlitzring mit 0,5mm AuimaB |Slotted ring with 0,5mmovers. | Segment & fente majoré de 0,5mm * 48 | 11 25 0012266
Kolben und Kolbenringe R 60/2 | Piston ond piston rings R 60/2 | Pistons et segments R 60/2 * 48 | 11 25 0012267
Kolben m. Bolzen u. Ringen Piston with bolts and rings Piston avec axe et segments * 48| 11 25 0012268
* 481 11 25 0012249
* 48 [ 11250012258} = (2 | — | = | - normal 71,95 Q0 standord 71,95 @ standard 71,95 @ * 48 | 11 25 0012270
* 48 { 11250012259 | = (2 | = |- | - normal 71,96 @ stondard 71,96 @ standard 71,96 @ * 48| 11 25 0012271 Fg 622 991=—
* 48 111250012260 — |2 | = | = § = | mormal 71,97 standord 71,97 @ standard 71,97 @ * 48 | 11 25 0012272
hd 48 | 11250012261 | = | 2 | — | - | - +0,5mm 72,450 +0,5mm 72,45 @ +0,5mm 72,450 * 48111 250012273
* 48 | 11250012262 - |2 (- |—- |- +0,5mm 72,46 @ +0,5mm 72,46 @ +0,5mm 72,46 @ * 481 11 25 0012274
* 48 | 11250012263 - |2 | -1 == | +0,5mm 72,47 0@ +0,5mm 72,47 @ +0,5mm 72,47 & * 43 | 11 250012275
* 48 | 112500012264 | — |2 | = | = | = +1,0mm 72,959 +1,0mm 72,95 @ +1,0mm 72950
* 43 | 112500122651 - j2 | = [ - | = +1,0mm 72,96 @ +1,0mm 72,96 @ +1,0mm 72,96 @
* 48 | 11250002286 — (2 | = |- | - +1,0mm 72,97 @ +1,0mm 72,97 O +1,0mm 72,97 @
* 48 | N25002267| ~ |2 | = |= |~ | normal 71,95 G standard 71,95 @ standard 71,95 @
* 48 111250012268 - | 2 | - | - | = normal 71,96 @ standard 71,96 @ standard 71,96 @
* 48 | 11250012269 -~ |2 | -~ | = | = | normal 71,97 O standard 71,97 @ standard 71,97 @
* 48 | 11250012270 - |2 | - |- | - +0,5mm 72,450 +0,5mm 72,45 @ +0,5mm 72,459
* 4 (112501221 | - 1 2 | =1 = | = +0,5mm 72,46 @ +0,5mm 72,46 Q@ +0,5mm 72,46 @
* 48 | 11250012272 - |2 | - [ = |- | +0,5mm 72,47 @ +0,5mm 72,47 @ +0,5mm 72,47 0
* 48 | 11250012273} — |2 | ~ | = | = +1,0mm 72,959 +1,0mm 72,95 @ +1,0mm 72950
* 48 |1 250012274} - |2 | - | - | - +1,0mm 72,9 O +1,0mm 72,96 B +1,0mm 72,9 @
» 48 11250012275 = |2 | - | = |- | +1.0mm 7297 0 +1,0mm 72,97 @ +1,0mm 72,97 @




Anderungen

Motor ~ Kolben und Kolbenringe fir R60/2 und Ré% 1n.2
Engine -~ Piston ond piston rings for R60/2 and Ré9 Modifications
Moteur  — Piston et segments pour R60/2 et R&Y
17/27 | 1.10.1967 Modifications
. Stiick/E " ]
:run Bild| N R E: R | R|R Teil-Benennung Denomination of parts Dénomination de piéces Anderung |Bild| g, Bemerkung
r. Nr. 50 B0/2(505 |69 |698 Ner. Nr.
60 /2
* 4107119933716 | — | 2| ~ | = |~ Rechteckring, normal, Nut 1 Rectangulor ring, stand, groove | | Segment rectangul,, stand, gorge 1 * 49 07 11 9933716
b 49 107119933717 | - | 2 | = | = | = | Rechteckring, +0,5mm, Nut 1 | Rectangular ring,+ 0,5mm,groo,1| Segm.rectangul.+0,5mm,gorge 1 * 49 07 11 9933717
hd 49 107119933718 = [ 2 | = | = | = | Rechteckring,+1,0mm, Nut Rectangularring, +1,0mmgro. 1 | Segm.rectangul.+ 1,0mm,gorge | * 49| 07 11 9933718
* 0107110014201 — | 2] — | = | = | Nasenring, normal, Nut 2 Nose ring, standard, groove 2 Segment a talon, stand, gorge 2 * 50 07 11 0014211
* Sto7vt o042 = |2 - |~ |— | Masenringm.0,5mm Aufmaf, Nose ring with 0,5mm oversize, | Segment atalon, majoré de 0,5 * 501 07 11 0014212
Nut 2 groove 2 mm, gorge 2 * 50| 07 11 0014213 Fg 622 991—
* SO(07NO0M43| — |2 — | = ! = | Nasenring m. 1,0 mm Aufmaf, Nose ring with |,0mm oversize | Segment atalon, mojoré de 1,0 * 51| 07 11 0014214
Nut 2 groove 2 mm, gorge 2 * 51| 07 110014215
* V107110014214 — |2 | — | = | = | Gleichfasenring, normal, Slotted ring (chamfered top) Segment & chanfreins égaux, b 5110711 0014216
Nut 3 standord, groove 3 standard, gorge 3 ¥ 52| 07 11 9933643
* SL1O71t 0004215 | — (2| = == Gleichfasenring m. 0,5mm Auvf- [Slotred ring{chamfered top) Segment 4 chanfreins égoux,
maB, Nut 3 with 0,5mm oversize, groove 3 | mojoré de 0,5mm, gorge 3
* STHO71100M4216) = | 2 | = | = | - Gleichfasenring m. 1,0mm Auf- |Slotted ring{chomfered top) Segment a chonfreins égaux,
mafl, Nut 3 with 1,0mm oversize, groove 3 | majoré de 1,0mm, gorge 3
* 52| 0711 9933643 — | 4| — [ = | = | SprengringC20f.Kolbenbolzen |Snap ring C201. piston balts Arrétoir annul C 20 d'oxe de piston
Kolben und Kolbenringe R 69 Piston and piston rings R 69 Pistons et segments R 69
Kolben mit Bolzen u. Ringen Piston with bolts and rings Piston avec axe et segments
4211125002218 — | = | = |2 | = | nermal 71,900 standard 71,90 @ standord 71,90 @
2111250012220 - | = | = |2 | - normal 71,92 0 standerd 71,92 Q3 standard 71,92 @
a2 m2som221 | - | - — |2 - | +0,5mm 72,40 0 +0,5mm 72,40 @ +0,5mm 72,40 @
2111250012224} — | - - [2 |- | +1,0mm 72900 +1,0mm 72,90 @ +1,0mm 72,90 O
431 0711 0014538] - | = | = | 6 | = | Verdichtungsring mit 0,5mm Compression ring with 0,5mm Segment de compression majoré
AufmaB oversize de (,5mm
431 07110014539 — | - | — |6 | - Verdichtungsring mit 1,0mm Compression ring with 1,0mm Segment de compression mojoré

Aufmai

oversize

de 1,0mm




Anderungen

Motor — Kolben und Kolbenringe fir R6% und R69 S 11.2 »
Engine  — Piston and piston rings for R6% and R69 3 Modifications
Moteur — Piston et segments pour R69 et R69S Modificati
18/27 1.10.1967 adifications
. . Stiick/E w .
i:‘ung B':l'f Teil-Nr. 5'; 0';2 5035 :‘9 sgs Teil-Benennung Denomination of parts Dénomination de piéces Andﬁ:ung Bhlllrd Teil-Nr. Bemerkung
B0 /2
46 | 07110014543 | — | = | = | 4 | — | Schlitzring, normal Slotted ring, stondord Segment d fente, standard
46 | 112500014139 | — | —| — |4 | — | Schlitzring m.0,5mm AufmaB  [Slotted ring with 0,5mm overs. | Segm. & fente, majoré de0,5mm
47 | 07119933642 | - | — | — | 4 | - Runddrahtsich.C 20 f.Kolbenbol. | Snap ring C 20 f. piston bolt Jonc d"arrét C 20 d'axe de piston
Kolben und Kolbenringe R 69 5 | Piston and piston rings R 695 Pistons et segments R 695
Kolben mit Belzen u. Ringen Piston with bolts and rings Piston avec axe et segments
silnazsompes| - -1 | -2 normal 71,92 @ standard 71,92 @ standard 71,92 @
48 111250012277 | — | — | - | = | 2 normal 71,93 @ standard 71,93 @ standard 71,93 @
48 111250012278 ) | —~| - | - | 2 normal 71,94 @ standard 71,94 @ standard 71,94 @
48 (11250012279 | - | = | = | ~ 12 +0,5mm 72,42 @ +0,5mm 72,42 @ +0,5mm 72,420
48 [ 11250012280 | — | - — | -2 +0,5mm 72,430 +0,5mm 72,43 @ +0,5mm 72,43 @
48 11250012281 | ! | - | - |2 +0,5mm 72,44 0 +0,5mm 72,44 @ +0,5mm 72,44 @
48 |1250012282 | — | —| = | = |2 +1,0mm 72,920 +1,0mm 72,92 @ +1,0mm 72,920
48 | 11250012283 | — | —-| = | = | 2 +1,0mm 72,93 0 +1,0mm 72,93 @ +1,0mm 72,93 @
48 | 11250012284 | — | | -~ | — | 2 +1,0mm 72,940 +1,0mm 72,94 @ +1,0mm 72,940
49 107119933716 | — | —| | =~ | 2 Rechteckring, normal, Nut 1 Rectanguler ring, standord, gr.1 | Segment rectangul, stand, gorge 1
49 |07 9933717 - | —=| = | - | 2 Rechteckring, +0,5mm, Nut 1 | Rectangular ring,+ 0,5mm, ar.1 | Segm.rectangul.+0,5mm, gorge |
43 (07119933718 | - | =| = | = | 2 Rechteckring, + 1,0mm, Nut 1 Rectangular ring, + 1,0mm, gr.1 | Segm.rectongul.+1,0 mm, gorge |
50 (0710004201 | - —| = | =] 2 Nasenring, normal, Nut 2 Nose ring, stondard, groove 2 Segment & talon, stand, gorge 2
0907004212 - | - - |2 Nasenring m. 0, 5mm AufmaB, Nose ring with 0,5mm oversize, [ Segment a talon, majoré de 0,5
Nut 2 groove 2 mm, gorge 2
5 107110014213 | —| = | =~ | 2 Nasenring m. 1,6 mm AufmaB, Nose ring with 1,0mm oversize | Segment & talon, maojoré de 1,0
Nut 2 groove 2 mm, gorge 2
stlo7iio0dand | - -1 - — |2 Gleichfasenring, normal, Slotted ring{chamfered top) Segment & chanfreins égaux,
Nut 3 standard, groove 3 standard, gorge 3
SL o711 0004215 | — | —| ~| = | 2 Gleichfasenring m. 0,5mm Auf- | Slotted ring{chamfered top) Segment & chanfreins égaux,
mafl, Nut 3 with 0,5mm oversize, groove 3 | mojoré de 0,5mm, gorge 3
51 (07110014216 | — | -] —| = | 2 | Gleichfasenringm. 1,0mm Auf. | Slotted ring (chamfered top) Segment a chenfreins égoux,
maf}, Nut 3 with 1,0mm oversize, groove 3 | majoré de 1,0mm, gorge 3
52 | 07119933842 | | = — | — | 4 | Sprengring C 20 {. Kolbenbolzen | Snab ring C 20 f. piston bolt Jonc d'arrét C20 d' axe de piston




Anderungen

Motor — Steverwelle 1n3
Engine — Valve mechanism Modifications
Moteur  — Distribution
19/27 1.10.1967 Modifications
. Stiick/E " .
rung |Bild | o Ny R RIR R|R Teil-Benennung Denomination of parts Dénomination de piéces Anderung |Bild [ 1, Bemerkung
Ir. Nr. 50 50/2]505 | 69 |695 Nr. Nr.
60 $B0/2
Steuerung Valve mechanism Distribution i 54 (11 150031170 R30S —+Fg 565634
¥ 55111 150031152 R6% S =—+Fg 657 098
33| 11310031027 | 1 = | = | = | Steverwelle Camshaft Arbre @ cames
53 (10310031028 ~ [ 1| = | = | = | Steverwelle Comshat Arbre & cames SO RS LR R (PO 565 6
3311310031030 | [V ] =1 Steverwelle Camshaft Arbre & cames * 56 | 11 31 0031707 } o i) Fg 565 635~
53 111310031029 — | —| = |1 | = | Steuerwelle Comsholt Arbre & comes * 57 | 22 21 1030118 695 Fg 657 099
54 111150031168 1 | - -1 |- Entlifterscheibem.Zylinderstift | Breatherplate w.cylindricel pin | Disque de ventilation av.tenon
* 54 111 15 0031170 L I L I S A Entlisfterscheibem.Zylinderstift | Breatherplate w.cylindrical pin | Disque de ventilation av.tenon
* S5 LM 150031152 0 1 [ 1|1 {1 [ Druckfeder f. Entlifterscheibe |Pressure springf.breatherplate | Ress, d'appui du disque d.ventil.
* 5S4 11115031073 | = = 1| -1 Entliifterscheibe mit ange- Breather plate integral with Disque de ventilation ovec tenon
gossenem Zylinderstift cylindrical pin venu de forderie
* 56 1 3] 003] 707 — -— 1 — 1 Federring f. Entlijherscheibe Elastic ring f. breather plute Ressortannul de disque de ventil,
* 57 23 21 1030116 - - 1 - 1 PaRBscheibe 1mm f. Entlifter- Spucer plute 1 mm f. breather Rondelle d'aiusfuge 1 mm de dis-
scheibe plate que de ventifation
B M150031M64] V| —{ - | 1 | — | Abdeckscheibe zur Entlifrer. Cover for breather plote Disque de fermeture (p.disque de
scheibe ventilation}
2 (13100301500 1 (1|11 |1 Logerbiichse zur Steuerwelle Bearing bush for camshaft Flasque de palier d'arbre d cames
60 [ 11310030102 1 | V| 1] |1 Innenfederring z. Lagerbiichse [ Inside snap ring f.beoring bush | Arréroir circulaire int.
61 | 11310030104 4 | 4 414 |4 Zylinderschr.z.Lagerbiichse Screw for bearing bush Vis a téte cyl.de flasque de palier
62 (07119981213 2 | 2| 2 (2|2 Rillenlager 6203 f. Steuerwelle | Groove bearing 6203 f. camsholt | Roulem.rainuré 6203 d'arbre @ com.
63 107119981041 | —~ | —| = | 1 [ = | Rillenloger 6003 Xfir Stever- | Groove bearing 6003 Xior Roulement rainuré 6003 Xd'arbre
welle A camshaft A a cames A
64 | 07119951461 | ¥V | 1| 111 |1 Scheibenfeder 4x6,5 fiir Washer spring 4x6,5 for Clavette 4 x 6,5 de pignon d'arbre
Steuerwellenzahnrad camshaft gear wheel a cames
651 071199334511 1 [ 1| 1|11 Sprengring 35 zur Entlifrer- Snap ring 35 for breather Circlip 35 de fixation de disque
scheibenbefestigung plate mount de ventilation
66 (11310031172 = - =V | = Spannscheibe z. Steverwelle Spring washer for camshaft Rondelle élast. d'arbre a comes
67 111320033102} 4| —| = = | = StéRel, normal Tappet (push rod) standard Poussoir de soupape, standard
67 111320033104 4| =| - | = | = SteBel mit 0,01 mm AufmaB Toppet, with 0,01 mm oversize Pouss.de soup, majoré de 0,01mm
67 111320033105| 4! —| —| = | = | StsRel mit 0,04mm AufmaB Tappet,with 0,04mm oversize | Poyss.de soup,majoré de 0,04mm
67 [11320033127) —[ 4! 4| —| = | StéBel, normal Tappet, standard Poussoir de soupape, standard
67 (11320033128 —4 4| 4| = | = | StéRel mit 0,01 mm Avfmall Tappet with 0,01 mm oversize | Pouss.de soup.,majoré de 0,01mm
67 11 32 0033129 - 4 4 - - StéBel mit 0,04mm AufmaB Tappef,wiih 0,04 mm oversize Pouss.de soup,, muioré de Olodmm
67 | 11320033150 = | =1 = | 4} — | StéBel, normal Tappet, standard Poussoir de soupope, standard
67 111320033152 —| —| =| 4 | = | StoBel mit 0,04mm AufmaR Tappet,with 0,04mm oversize | Pguss.de soup.majoré de 0,04mm
67 [ 11320033157 ~| | =| - & StéBel, normal Tappet, standard Pousseir de soupape, standard
67 [ 11320033158 - | =] -| =1 4 StoBel mit 0,01 mm Aufmafl Tappet,with 0,01 mm oversize | Pouss.de soup,majoré de0,01mm
67 | 11 320033159 | -] - - 4 StéRel mit 0,04mm Aufmaf Tappet,with 0,04mm oversize | Poyss.de soup,majoré de 0, Bdmm
68 111100363 | 4| 4] 4| 4| 4 Gummimuffe zur StéBel- Rubber sleeve for push rod Manchon de cacutchouc de gui-
fihrungsbiichse guide bushing de de poussoir




Anderungen

Motor — Steverwelle 11.3
Engine - Valve mechonism Modifications
Moteur  — Distribution
20/27 1.10.1967 Modifications
. Stiick/E
Bild [ 1gii-Nr RIR[R Teil-Benennun D inati f part Dé ination de pié Anderung  (Bild i
Nr. . korz|508 | o8 g enomination of parts énomination de piéces Nr. Nr. Teil-Nr. Bemerkung
§0/2
69 | 11 32 0033170 4|4 | - StoBelstange Push rod Tige de poussoir * 69| 11 320033170 R 50 u. R 50/2
69 | 11 32 0033174 4| = | = StéBelstange Push rod Tige de poussoir * 69 | 11 32 0033174 R &40 u. R 60/2
6% | 11 32 0033004 -1 -14]4 StéBelstange Push rod Tige de poussoir
70| 11 33 0034172 - =12 |2 Kipphebel f. Einlaf *M wnd Rocker arm for inlet *™ and Culbuteur admission *i et é- * 81 {11 12 0021804 { R 50 Fg 560 554+
AuslaB outlet I chappement R 60 Fg 620 181
70| 11330034174 — | — | - |2 |2 Kipphebel f. Einlafl r* und Rocker arm for inlet ™ and Culbuteur admission ™ et é-
Ausla8 =T outlet M chappement *T * 81 | 11 12 0021806 { R 50 Fg 560 5564
1111330034110 8 |8 (8 | = | — | Lagerbock f. Schwinghebel Support f. rocker arm shaft Palier de rampe de culbuteurs R 60 Fg 420 181
7V 11330034158 — | - - {8 |8 Lagerbock f. Schwinghebel Support f. rocker arm shaft Palier de rampe de culbuteurs
721 11330021136 8 |8 | 8 | — | ~ | Sechskantschraube f. Lagerbock |Hex. screw for support Vis six pans de palier de rampe & 81 |11 12 0021807 { R 50 Fg 560 5564
72 | 1112 0022109 -] -~ |8 |8 Sechskantschraube f. Lager- Hex. screw for support and Vis six pans de fix.dupalier de R 60 Fg 420 1814
bock und Zylinderkopf cylinder head rampe 4 la culasse
7311330034102 4 | —=| = | = | - | Lagerbolzen f. Schwinghebel Bearing bolt f. rocking lever Axe de rampe de culbuteurs * 81 |11 12 0021808 { R 50 Fg 560 554
731 11330034150 —~ | 4 | 4 | = | — | Lagerbolzen f. Schwinghebel Bearing boit f. rocking lever Axe de rampe de culbuteurs R 60 Fg 620 181
73 (11330034180 ~ | = — |4 | 4 Lagerbalzen f. Schwinghebel Bearing bolt f. rocking lever Axe de rampe de culbuteurs
74 | 11330034112 4 | 4 | 4 | — | — | Scheibe f. Schwinghebel Washer for rocking lever Rondelle de culbuteur
7511330034162 — | -] - 18 |8 Scheibe f. Schwinghebel Washer for rocking lever Rondeile de culbuteur
76 | 11330034145( 8 | 8| 8 | = [ = | Biichse f. Schwinghebellagerung|Bushing f.rockingleverbearing | Douilie de culbuteur
T7111330034186) — [ - | - 14 |4 Zwischenbiichse Spacer bushing Entretoise
78 | 0711 0034190 — | — | —~ |136 (136 | Lagernadel 3x15,8 Bearing needie 3x 15,8 Aiguille de roulement 3x 15,8
79 [ 11330032876) 4 | 4| 4 |~ | = Einstell schravhe Adjusting screw Vis de réglage
79 111330034178 — | = | =1 4 | 4 Einstellschraube Adjusting screw Vis de réglage
80 | 11330034128 4 | 4| 4 |4 | 4 Mutter zur Einstellschraube Nut for adjusting screw Ecrou de vis de réglage
81 (112002014 4 | - — | = | - Yentilfuhrungsbiichse, normal Valve guiding bushing, standord | Guide de soupape, standard
81 |1 1zooam08| 4| - | - | = Ventilfihrungsbiichse, auBen Valve guiding bushing, outside | Guide de soupape, majoré ext,
mit 0,1 mm Aufmef with 0,1 mm oversize de 0,Tmm
81| mzoo21o7| 4 | = = | - Ventilfihrungsbiichse, guBen Valve guiding bushing, outside | Guide de soupope, majoré ext.
mit 0,2mm Aufmaf with 0,2mm oversize Guide de soupape, majoré ext,
8V |1 120021108| 4| -| - | - Ventilfihrungsbichse, auBen Valve guiding bushing, outside | de 02mm
mit 0,3mm Aufmafl with 0, 3mm oversize de 0,3mm
81 | 11120021804 4| 4| 2| - Ventilfihrungsbichse, normal Valve guide bushing, standard | Guide de soupape, standard
81 111120021806 | 4 4] 2| - Ventilfihrungshichse, auBen Valve guiding bushing, cutside | Guide de soupape, majoré ext.
mit 0,1 mm AutmaB with 0,1 mm oversize de 0,1 mm
81 | 11 12 0021807 4 2| - Yentilfiihrungsbiichse, ouilen Valve guiding bushing, outside | Guide de soupape, majoré ext.
mit 0,2mm AufmalB with 0,2 mm oversize de 0,2mm
81 | 1112 0021808 4 2| - Ventil fihrungsbiichse, auBen Valve guiding bushing, outside | Guide de soupape, majoré ext.
mit 0,3mm Aufmafl with 0,3mm oversize de 0,3mm




Anderungen
Motor — Steverwelle n.3
Engine — Valve mechanism Moadifications
Moteur - Distribution o
2/27 1.10.1967 Modifications
. Stiick/E . .
Bl:llrd Teil-Nr. 5"; 5;2 S:s el: Teil-Benennung Denomination of parts Dénomination de piéces A"dﬁ:f‘"g B':'l:’ Teil-Nr. Bemerkung
80 80/2
81 (11120021720 | = | =| 2 1 - Ventilfihrungsbiichse f. Auslaf, | Valve guide bushing for ex- Guide de soupape d'échappement . 87 | 11 24 0026832 { R 50 Fg 560 556~
normal houst, standard standard R 60 Fg 620 181=
g1 |mnizoons2t | - | -1 2| - VentilfGhrungsbiichse f. AusiaB, | Valve guide bushing for ex- Guide de soupape d'échappement,
auBen mit 0,1 mm Aufmoai haust, with 0,1 mm oversize majoré ext.de (0,1 mm * o1 | 11 34 0026824 { R 50 Fg 560 556~
gl (1 trz20021722| - | =] 2| = Ventilfihrungsbiichse f. Auslaf, | Valve guide bushing for ex- Guide de soupape d®chappement, R 40 Fg 620 18] -
auBen mit 0, 2mm Aufmali haust, with 0,2mm oversize majoré ext. de 0,2mm
gr{1r 120021723 | - | - | 2| - Ventilfihrungsbiichse f. AuslaB, | Valve guide bushing for ex- Guide de soupape déchappement, » 92 [ 11 34 0026501 { R S0 Fg 560 556—
auflen mit 0,3mm Aufmal haust, with 0,3mm oversize majoré ext, de 0,3mm R 60 Fg 620 181
811V 120021103 | = | =] - | 4 Ventilfihrungsbiichse, normal Valve guide bushing, standard Guide de soupape, standard
Bl |#1 120021805 [ ~ [ -] - | 4 Ventilfihrungsbiichse, auBen | VYoive guiding bushing, outside | Guide de soupape, majoré ext. « 93 [ 11 34 0026509 { R 50 Fg 560 556=
mit 0,1 mm AufmaB with 0,1 mm aversize de 0,1 mm R 60 Fg 620 181—
8211120021116 | 4 | 4| 4 | = Sicherungsring f. Ventilfih- Locking ring for valve guide Arrétoir circuiaire de guide de
rungsbiichse bushing soupape
83 | N 120021118 _ | —| — | 4 | 4 | Sicherungsring f. Ventilfiih- Locking ring for valve guide Arrétoir circulaire de guide de
rungsbichse bushing soupope
84 | MN120021119 | — | —| — | 4 | 4 | Scheibez.Ventilfihrungsbichse | Washer f, valve guide bushing | Rondelle deguide de soupape
85 111340026110 ) 4 { 4| 4 | — | = | Ventilfeder, innen Valve spring, inside Ressort de soupape, int.
B5 |11 340026160 —~ | —| — | 4 | 4 Ventilfeder, innen Valve spring, inside Ressort de soupape, int..
B6 (11340026118 | 4 | 4| 4 | = | = | Ventilfeder, avfen Valve spring, outside Ressort de soupape, ext.
B6 [113400268164 | — | —| - | 4 | 4 Ventilfeder, auflen Valve spring outside Ressort de soupape, ext.
87 11340026132 | 4 [ =| = = | = Federteller, oben Spring plate, top Assiette sup. de ressort
87 111340026832 | 4 | 4| 4 | — | = | Federteller, cben Spring plate, top Assiette sup. de ressort
87 (11340026182 | — | - | - [ 4 | 4 Federteller, oben Spring plate, top Assiette sup. de ressort
88 | 11340026128 | 4 { 4 | 4 | — | — | Federteller, unten Spring plote, bottom Assiette inf. de ressort
89 | 11340026179 | ~ | - | - | 4 | 4 Federteller, unten Spring plate, bottom Assiette inf. de ressort
90 | 11340026186 | - [ —~| 4 | 4 Isolierscheibe zum unteren Insulation washer for bottom Rondelle isolante d'assiette
Federteller spring plate inférieure
9L 11340026124 | 4 | =| = | = Keilkegelpaar {zweiteilig) Wedge bevel gear {two parts) Clavettes {paire}
91 |11 340026824 | 4 | 4| 4 | — | — | Keilkegelpaar {zweiteilig) Wedge bevel gear (two parts) Clavettes {paire)
9 (11340026174 ~ | - | - |4 | 4 Keilkegelpoar (zweiteilig) Wedge bevel gear (two parts) Clavettes {paire)
92 111340028101 | 2 | —| = | = | = | Ventilkegel fir EinlafBt Valve cone for inlet Soupape d'admission
92 | 11340026501 | 2 | 2| 2 |— Ventilkegel fir Einlaf} Valve cone for inlet Soupape d’odmission
93N 120026109 ] 2 | -| -~ | - Ventilkegel fir AuslaBl Yalve cone for exhaust Soupape d’échappement
93 (11340026509 | 2 (2| - | - Ventilkegel fiir AuslaBl Valve cone for exhaust Soupape d'échoppement
93 [ 11340026107 | — | =| 2 1 - Ventilkegel fiir Auslafl Valve cone for exhoust Soupape d’échoppement




Anderungen

Motor — Olanlage - Kupplung 11.4+21,2
Engine  — Lubrication system - Clutch Modifications
Moteur - Systéme de graissage - Embrayoge 277 RIRETS) Modifications
. Stiick/E - .
i:.ung Bh"l:‘l Teil-Nr. 5'; 50':2 5;'S B'; 5;‘3 Teil-Benennung Denomination of parts Dénomination de piéces Ande:.ung Bl':ll:’ Teil-Nr. Bemerkung
80 ©0/2
Olanlage Lubrication system Systéme de graissage * 105 | 21 21 0070510 | 3€21 21 0070040 u.
. 21 21 0070152
4l1ra10052055¢ 1 [ VL) Zahnrad z. Olpumpenantrieb Gear for oil pump drive Pign.d'entrainem.de pompe & huile
95 111410052164 | 1 | 1|V |1 |1 Antriebsrad zur Olpumpe Driving wheel for il pump Pignon menant de pompe a huile
96 [ 11410052167 | 1 | Y [V )0 |1 Sechskantmutter z. Antriebsrad |Hex. nut for driving wheel Ecrou six pans de pignon de
pompe @ huile
97 1114100521681 1 |1 11 |1 |1 Sicherungsblech z. Antriebsrad |Lock plate for driving wheel Arrétoir de pignon d'entrainement
egrrgroos217n | V[ 1 [ Gegenrad zur Olpumpe Qil pump idler gear Pignon mené de pompe d huile
Kupplung Clutch Embrayage
9| 11220068037 | = {1 | = | == Schwungrad Flywheel Volant
100 21210070182 | = |1 | =}~ |1 Tellerf.m.roten+ Kennzeichen §Cup spring with red + mark Diaphragme (repére + rouge)
101 11200070164 | 1 | 1|1 |1 |1 Druckplotte m. Mitnehmermem- | Pressure plate with toppet Plateau de pression avec mem-
brane diaphragm brane d’entrainement
102 121210070060 [ 1 [V [ ¥ |1 Kupplungsscheibe m. Belag Clutch plate with lining and Disque d’embrayage avec garni-
und Nabe {Stdrke 9 mm) hub (thickness 9 mm) ture etmoyeu (Epaisseur? mm)
103121 210070149 —~ (1 {1 [~ |1 Druckring {z. Kupplungsscheibe | Pressure ring (f, clutch plate Disque d'appui (pour disque d'em-
mit 9mm Stdrke) with 9mm thick) broyage de 9 mm d'épaisseur}
104 212210070152 | 1 | = | = |1 | = | Druckring (z. Kupplungsscheibe [Pressure ring (f. clutch plate Disque d'appui {pour disque d'em-
mit Smm Starke) with 5mm thick) brayage de 5mm d'époisseur)
* 105 (21210070510 [ 1 | =] = /1 | = | Distanzring Spacer ring Anneau entretoise




